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NON UTILIZZARE QUANDO È 
PIEGATO O SPIEGAZZATO

NON INSERIRE SPILLI

LEGGERE ATTENTAMENTE 
LE ISTRUZIONI D’USO

ISTRUZIONI IMPORTANTI. 
CONSERVARE PER USI 
FUTURI.

ISTRUZIONI PER L’USO - SCALDAPIEDI

Avvertenze IT
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Questo apparecchio non deve essere usato 
da persone insensibili al calore o da altre 
persone molto vulnerabili incapaci di reagire al 
surriscaldamento.
L’apparecchio può essere utilizzato da bambini di 
età non inferiore a 8 anni e da persone con ridotte 

purché sotto sorveglianza oppure dopo che le 
stesse abbiano ricevuto istruzioni relative all’uso 
sicuro dell’apparecchio e alla comprensione dei 
pericoli ad esso inerenti. 
I bambini non devono giocare con l’apparecchio.
La pulizia e la manutenzione destinata ad essere 
effettuata dall’utilizzatore non deve essere 
effettuata da bambini senza sorveglianza.”
Non utilizzare l’apparecchio se è umido o 
bagnato.
Un’applicazione prolungata con regolazione 

Per un utilizzo continuo o prolungato 

dispositivo di comando in posizione 1 per evitare 
scottature alla pelle. 
Evitare comunque di addormentarsi con 
l’apparecchio in funzione.

conservarlo nell’imballo originale in un luogo 
asciutto e pulito. Non sovrapporre pesi.
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l’apparecchio mettendogli sopra degli oggetti 
quando viene riposto.

eventuali segni di usura o deterioramento. Se vi 
sono tali segni o se l’apparecchio è stato male 

controllarlo prima di qualsiasi ulteriore uso.
Se il cavo di alimentazione dovesse essere 

solamente presso i centri di assistenza autorizzati 

paragrafo MANUTENZIONE.

pacemaker devono consultare un medico prima 
dell’uso.
L’apparecchio è stato costruito e concepito 
per funzionare in ambienti domestici come 
scaldapiedi; pertanto ogni altro uso è da 
considerarsi improprio e quindi pericoloso.
Non utilizzare l’apparecchio senza la fodera.
L’apparecchio non deve essere usato per 
riscaldare gli animali
Togliere le scarpe prima di utilizzare l’apparecchio
Questo apparecchio non è destinato all’uso 
medico negli ospedali.

raffreddi prima di piegarlo.
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ulteriore consultazione.
Dopo aver tolto l’imballaggio assicurarsi dell’integrità dell’apparecchio e 
in caso di visibili danneggiamenti non utilizzarlo e rivolgersi a personale 

gioco: è un apparecchio elettrico e come tale va considerato.

Non utilizzare adattatori o prolunghe che non siano rispondenti alle 
vigenti normative di sicurezza o che superino i limiti delle portate in 
valore della corrente.
Staccare l’apparecchio dalla rete di alimentazione quando non è 
utilizzato.
Non tirare il cavo di alimentazione o l’apparecchio stesso per staccare la 
spina dalla presa di corrente.
L’uso di un qualsiasi apparecchio elettrico comporta l’osservanza di 

- Non toccare l’apparecchio con mani bagnate o umide;

- Non sottoporlo ad urti.
Per evitare surriscaldamenti pericolosi si raccomanda di svolgere per 
tutta la sua lunghezza il cavo di alimentazione.

assistenza autorizzato.
Per motivi di sicurezza l’apparecchio e l’unità di comando non possono 
essere aperti.
Evitare di avvicinare l’unità di comando a fonti di calore. Evitare di coprire 
l’unità di comando o di posizionarla sopra l’apparecchio mentre funziona.
L’apparecchio non deve essere sottoposto al peso del corpo.
Non usare l’apparecchio all’aperto.
Non usare l’apparecchio insieme ad altri apparecchi di riscaldamento.
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Istruzioni d’uso

Manutenzione
Disinserire la spina dalla presa di corrente ed attendere che si sia 
raffreddato prima di effettuare qualsiasi operazione di pulizia e 
manutenzione.

e leggermente umido.

irreparabilmente.

danneggiare l’apparecchio e comprometterne la sicurezza.
NON IMMERGERE MAI L’APPARECCHIO IN ACQUA.
Non riporre e non utilizzare l’apparecchio prima che sia completamente 
asciutto.

Inserire la spina nella presa di corrente.
Accendere l’apparecchio tenendo premuto per qualche secondo il tasto

Per variare la posizione di riscaldamento premere in successione il tasto

10

Nel caso di utilizzi prolungati o continui farlo funzionare in posizione 1 in
modo da evitare bruciature alla pelle.

automaticamente.

l’apparecchio è guasto.



NON LAVARE

NON LAVARE A SECCO

NON CANDEGGIARE

NON STRIZZARE

NON ASCIUGARE CON 
ASCIUGATRICE

NON STIRARE
FODERA SEPARABILE

dall’apparecchio. 
Rispettare le indicazioni indicate sulla sua etichetta.
Attendere che la fodera sia completamente asciutta prima di rimetterla 
nell’apparecchio.

Condizioni
La garanzia ha validità 24 mesi dalla data d’acquisto.
La presente garanzia è valida solo se viene correttamente compilata ed 

L’apparecchio deve essere consegnato esclusivamente presso un nostro 
Centro Assistenza autorizzato.
Per garanzia si intende la sostituzione o la riparazione dei componenti 
dell’apparecchio che risultano difettosi all’origine per vizi di fabbricazione.

fuori garanzia.
Il consumatore è titolare dei diritti applicabili dalla legislazione nazionale 

GARANZIA



7

SMALTIMENTO
Informazione agli utenti: ai sensi dell’art. 26 del Decreto Legislativo 
14 marzo 2014, n. 49 “Attuazione della direttiva 2012/19/UE sui 

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla 

gestione autonoma è possibile consegnare l’apparecchiatura che si desidera 

cm. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura 

compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e 

l’apparecchiatura.

IMBALLAGGIO
correttamente rispettando la raccolta differenziata.

disciplinante la vendita dei beni di consumo; questa garanzia lascia 
inpregiudicati tali diritti.
La Casa costruttrice declina ogni responsabilità per eventuali danni a 

e alla mancata osservanza delle prescrizioni indicate nell’apposito 
libretto istruzioni.
Limitazioni
Ogni diritto di garanzia e ogni nostra responsabilità decadono se 
l’apparecchio è stato:
- Manomesso da parte di personale non autorizzato.

Sono comunque escluse dalla garanzia le perdite di prestazioni estetiche 
o tali da non compromettere la sostanza delle funzioni.
Se nonostante la cura nella selezione dei materiali e l’impegno nella 
realizzazione del prodotto che Lei ha appena acquistato si dovessero 

consigliamo di telefonare al rivenditore di zona.



RUCKED

DO NOT INSERT PINS

READ THE INSTRUCTIONS 

IMPORTANT INSTRUCTIONS. 
RETAIN FOR FUTURE USE.

INSTRUCTIONS FOR USE - FOOT WARMER

8

Warnings GB



This appliance must not be used by persons 
insensitive to heat and other very vulnerable 
persons who are unable to react to overheating.
This appliance may be used by children 8 years of 

sensory or mental capacities or with a lack of 
experience and knowledge if they are adequately 
supervised or have been instructed on the safe 
use of the appliance and are aware of the related 
dangers.
Children must not play with the appliance.
Cleaning and maintenance must not be performed 
by children unless they are under supervision.
Do not use if damp or wet.
Prolonged application with the equipment 
adjusted on high setting may cause burns on the 
skin.
If the appliance is likely to be used in continous 

to position 1 in order to avoid burns on the skin.

is working.
Store the appliance in its original packaging in a 

heavy items on top of it.
Do not place items on top of the appliance while 
in storage to prevent it from becoming creased or 
misshapen.

9
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The pad does not require special maintenance. 

any signs of wear or damage. If you notice any 

take it to a service centre for an inspection before 
using it again.

replaced only in a service centre approved by the 

MAINTENANCE chapter.

diabetes and people who carry pacemakers must 
consult their doctor before using this appliance.
The appliance has been designed and 
manufactured to operate as foot warmer. Any 
other use is considered inappropriate and 
therefore dangerous.
DO NOT USE WITHOUT COVER
Do not use the appliance to warm animals.
Shoes must be removed before use!
This appliance is not intended for medical use in 
hospitals.

before folding.
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future use and reference.

technician.
Keep all parts of the packaging out of the reach of children.This appliance 
is not a children’s toy: it is an electrical device and must be treated with 
the necessary caution.

voltage matches the indication on the data plate.

Do not use adapters or extension cables which do not meet current 
safety standards or that exceed the current carrying capacity limits.
When you don’t use the appliance disconnect it from the power supply.
Do not tug on the power cable or the appliance itself to remove the plug 
from the socket.
The use of any electrical appliance requires that a number of basic rules 

- Never touch the appliance with wet or humid hands.

- Do not subject it to rough handling.
The power cable should be extended to its full lenght to avoid over 
heating.

authorized service centre; do not attempt to repair the appliance yourself.

parts inside that require servicing.
Do not place the control unit near sources of heat. Do not cover the 
control unit or place it on top of the appliance while it is in use.
The device must not be subjected to the weight of the body.
Do not use the appliance out of doors.
Do not use together with another heating appliance.

Instructions for use
Place the plug in the current socket.

seconds. The device will turn on automatically in position 3.
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Maintenance
Disconnect the plug from the socket and let the appliance cool down well 
before cleaning it.

Do not dry-clean or use chemical solvents. They might damage the 
appliance and make it unsafe to use.
NEVER IMMERSE THE APPLIANCE INTO THE WATER.
Do not store or use the device before it is completely dry. 

DO NOT WASH

DO NOT BLEACH

DO NOT WRING

DO NOT IRON

set the desired temperature.

After 90 minutes the appliance switches off automatically.

DETACHABLE COVER

from the appliance.
Check the washing symbols on the cover.
Wait until the cover is completely dry before put it in the appliance.



Terms and Conditions
The guarantee is valid for 24 months.

with the receipt showing the date of purchase.
The guarantee covers the replacement or repair of parts making up the 
appliance which were faulty at source due to manufacturing faults.

payment.

animals or property due to misuse of the appliance and failure to observe 
the directions contained in the instructions.

Limits
All rights under this guarantee and any responsibility on our part will be 
voided if the appliance has been:
- mishandled by unauthorized persons

The guarantee does not cover damage to the outward appearance or any 
other that does not prevent regular operation.
If any faults should be found despite the care taken in selecting the 

GUARANTEE
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DISPOSAL
USER INFORMATION

The symbol of the crossed-out wheelie bin on the equipment or on its 
packaging indicates that the product must be disposed of separately from other 
waste at the end of its service life.
The user must therefore take the dismissed equipment to suitable separate 
collection centres for electrical and electronic waste.

or environmentally-friendly disposal helps prevent damage to the environment and 

make up the equipment.
Abusive disposal of the product by the user shall result in the application of 

PACKAGING

properly in accordance with separate collection.
Check local regulations.
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NE PAS UTILISER QUAND IL 
EST PLIÉ.

NE PAS UTILISER QUAND IL 

NE PAS INSÉRER DES 
ÉPINGLES.

LIRE SOIGNEUSEMENT LES 
MODE D’EMPLOI

INSTRUCTIONS IMPORTANTES. 
À CONSERVER POUR TOUT 
AUTRE CONSULTATION.

MODE D’EMPLOI - CHAUFFE PIEDS

Avvertissements
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Cet appareil ne doit pas être utilisé par des 
personnes insensibles ou vulnérables à la 

de surchauffe.
Cet appareil peut être utilisé par les enfants de 
plus de 8 ans et par les personnes aux capacités 

bien sans expérience ni connaissance à condition 
que ces derniers soient surveillés ou bien qu’ils 
aient reçus des instructions sur l’utilisation en 
toute sécurité de l’appareil et qu’ils aient compris 
les dangers liés à l’utilisation de ce dernier.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
Les opérations de nettoyage et d’entretien ne 
doivent pas être effectuées par des enfants sans 
surveillance.
Ne pas utiliser si humide ou mouille.
Une application prolongée à une température 
élevée peut provoquer des brûlures de la peau.
“Pour une utilisation continue ou prolongée de 

Il est recommandé dans tous les cas d’éviter de 
s’endormir avec l’appareil en marche.”

son emballage d’origine dans un lieu sec et 
propre. Ne poser aucun objet lourd sur l’appareil.
Ne pas plier ni déformer l’appareil en le rangeant 
en dessous d’autres objets.



Cet appareil n’a pas besoin d’un entretien 

il faut le remettre à un centre d’assistance pour 

il faut le remplacer uniquement auprès des centres 

de prévenir chaque risque.

paragraphe ENTRETIEN.

porteurs de pacemaker doivent consulter un 
médecin avant d’utiliser cet appareil.
Cet appareil a été conçu et produit pour 
fonctionner comme coussin chauffant chauffe 
pieds; tous les autres emplois seront considérés 
comme abusifs et donc dangereux.
NE PAS UTILISER SANS COUVERTURE
Ne pas utiliser pour réchauffer les animaux.
N’utilisez pas ce chauffe-pieds avec des 
chaussures.
Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé 

Laisser refroidir l’appareil avant de le plier et de 
le ranger.
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autre consultation.

pas être utilisé autrement.

correspond à celle qui est indiquée sur la plaque.

N’utilisez pas adaptateurs ou rallonges non conformes aux normes de 
sécurité ou qui dépassent les limites des débits en valeur du courant.
Débranchez toujours l’appareil du réseau de l’alimentation après son 
utilisation.

la prise de courant.
L’utilisation de tout appareil électrique demande le respect de quelques 

en particulier:
- Ne pas toucher l’appareil avec les mains mouillées ou humides;

- Éviter tout type de choc.”
Il est conseillé de dérouler complètement le câble d’alimentation dans 

d’assistance agréé.

Ne pas positionner l’unité de commande à proximité de sources de 
chaleur. Ne pas couvrir l’unité de commande et ne pas la positionner sur 
l’appareil durant le fonctionnement.
L’appareil ne doit pas être soumis au poids du corps.
N’utilisez pas l’appareil en plein air.
Ne pas utiliser l’appareil en même temps que d’autres appareils de 
chauffage.



Mode d’emploi
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Allumez l’appareil en appuyant pendant quelques secondes sur la touche 

Pour changer la position de chauffage appuyez plusieurs fois sur la 

position 1 de façon à éviter toute brulure de la peau.
L’appareil s’éteint automatiquement au bout de 90 minutes de 
fonctionnement.

secondes.

Entretien
Débranchez l’appareil et laissez refroidir avant d’effectuer toute opération 
de nettoyage.

Ne pas nettoyer à sec ni utiliser des solvants chimiques; ceci pourrait 
endommager l’appareil et compromettre la sécurité.
N’IMMERGEZ JAMAIS L’APPAREIL DANS L’EAU.
Ne pas ranger ni utiliser l’appareil avant qu’il n’ait complètement séché.
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HOUSSE AMOVIBLE

l’appareil. 

Attendre que la housse soit complètement sèche avant de la remettre 
sur l’appareil.

NE PAS LAVER

NE PAS UTILISER D’EAU DE JAVEL

NE PAS ESSORER

NE PAS SECHER EN SECHEUSE

NE PAS REPASSER



Conditions

Cette garantie n’est valable que si correctement remplie et accompagnée 
par le ticket de caisse prouvant le jour de l’achat.

composants de l’appareil défectueux à l’origine pour vice de fabrication.

garantie.
La Maison de construction dégage toute responsabilité en cas de 

impropre de l’appareil et à la non-observation des règles indiquées dans 
le mode d’emploi.

Limitations
Tout droit de garantie et toute notre responsabilité sont dégagés en cas 
de:
 - dommages provoqués par personnel non autorisé.

Ils sont toutefois exclus de la garantie les pertes de performances 
esthétiques ou telles qui ne compromettent pas le fonctionnement de 
l’appareil.
Si malgré le soin dans la sélection des matériaux et les efforts dans la 

bien vouloir contacter le revendeur de votre zone.

GARANTIE
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MISE AU REBUT
INFORMATION UTILISATEUR
« Mise en oeuvre de la directive 2012/19/UE sur les déchets 

la réduction de l’utilisation de substances dangereuses dans les 

déchets.
Le symbole de la poubelle sur roulettes barrée sur l’appareil ou sur son emballage 

sa durée de vie. L’utilisateur doit donc apporter l’appareil à jeter à des centres de 
collecte séparés appropriés pour les déchets électriques et électroniques.

respectueux de l’environnement permet d’éviter les dommages à l’environnement 

qui composent l’appareil.
L’élimination abusive du produit par l’utilisateur entraînera l’application d’amendes 
administratives conformément aux lois en vigueur.

EMBALLAGES



Dieses Gerät darf nicht von 

sensorisch oder geistig eingeschränkt 
sind bzw.

WICHTIGE HINWEISE 
BITTE AUFBEWAHREN FÜR 
SPÄTERES NACHLESEN

BEDIENUNGSANLEITUNG - FUßWÄRMER

-
SAMMENGESCHOBEN GE-

BRAUCHEN!

KEINE STECKNADELN 
HINEINSTECKEN.

LESEN SIE MIT 

BEDIENUNGSANNWEISUNG.

21

Anmerkungen DE
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Von personen ohne erfahrung oder 
kenntnissen unter angemessener aufsicht 
bzw. Nach einweisung zum sicheren 

gefahren des gerätes genutzt werden.
Kinder dürfen mit dem gerät nicht spielen.
Die reinigungs- und wartungsarbeiten 
dürfen nicht von unbeaufsichtigten kinder 
durchgeführt werden.

oder nass ist.
Eine verlängerte Anwendung mit 
hoher Einstellung kann auf der Haut 
Verbrennungen verursachen.
Wenn das Gerät kontinuierlich oder für eine 

Hautverbrennungen zu vermeiden. 

eingeschaltetem Gerät einzuschlafen.

Originalverpackung an einem trockenen 
und sauberen Ort aufbewahren.
Gewichte auf die Packung stapeln. 

beim Ablegen nicht durch das Aufsetzen 
von Gegenständen verformen.
Dieses Gerät braucht keine spezielle 
Wartung.



Netzstecker sowie den Temperaturregler 
regelmäßig nach eventuellen 
Verschleißerscheinungen oder Defekten 
zu prüfen. Sollten Ihnen Mängel 
aufgefallen oder das Gerät fehlerhaft 

einen Servicedienst vor jeglicher weiteren 
Benutzung prüfen.

vorzubeugen.

Abschnitt WARTUNG.

Herzschrittmachern müssen vor dem 
Gebrauch einen Arzt befragen.
Das Gerät wurde für den Betrieb in 
Wohnbereichen als fußwärmer gebaut und 
konzipiert; deshalb ist jeder andersartige 
Gebrauch als unsachgemäß und daher 
gefährlich zu betrachten.
Verwenden Sie das Gerät nicht ohne den 
Bezug.
Benutzen Sie das Gerät nicht um Tiere zu 
wärmen.

benutzen.
23



keine Veränderungen am Gerät vorgenommen werden und muss eine 
zugelassene Kundendienststelle verständigt werden. 
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für jede spätere Konsultation bitte aufbewahren.
Nach Entfernen der Verpackung vergewissere man sich der Integrität 
des Gerätes und sollte man bei dieser Überprüfung sichtbare 

Gerät auch nicht als ein Spielzeug verwenden: es ist ein Elektrogerät 
und als solches zu behandeln.

daß die an der Steckdose liegende Spannung auch derjenigen des 
Typenschildes des Gerätes entspricht.

Steckdose durch eine passende Steckdose ersetzen. Diese Arbeit ist 

Keine Adapter oder Verlängerungsschnuren verwenden die nicht den 

oder die die Stromgrenzwerte überschreiten.
Gerätes von Stromversorgungsnetz trennen wenn es nicht in Betrieb ist.
Am Netzkabel oder am Gerät selbst nicht ziehen um Stecker aus der 
Steckdose herauszuziehen.
Der Gebrauch irgendeines Elektrogerätes erfordert immer die Beachtung 
einiger grundlegenden Regeln und zwar insbesondere:
- Man darf niemals das Gerät mit nassen oder feuchten Händen berühren.

- Gerät nicht Schlag-oder Stoßbeanspruchungen aussetzen.”

Netzkabel für seine ganze Länge abzuwickeln.

Netzstecker sowie den Temperaturregler 
Das Gerät ist nicht für die Benutzung im 
Krankenhaus bestimmt.

legt.



Gebrauchsanweisung
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Den Stecker in die Steckdose stecken.

der Position 3.

Hautverbrennungen zu vermeiden.
Nach 90 Minuten stellt sich das Gerät automatisch selbst ab.

dass das Gerät gefekt ist.

drücken.

Wartung
Vor dem Reinigen des Gerätes hat man immer das Netzkabel aus der 

Zum Reinigen des Gerätes einen weichen und leicht feuchten Lappen 
benutzen.

beschädigen kann.
Lassen Sie das Gerät weder Trockenreinigen noch mit chemischen 

Ihre Sicherheit gefährden kann. 
NIEMALS DAS GERÄT IN WASSER TAUCHEN.

ist.

Aus Sicherheitsgründen dürfen das Gerät und die Steuerung nicht 

Die Steuerung keinen Wärmequellen nähern. Die Steuerung nicht 

Verwenden Sie das Gerät nicht zusammen mit anderen Heizgeräten.



NICHT WASCHEN

NICHT TROCKEN REINIGEN

NICHT BLEICHEN

NICHT AUSWRINGEN

NICHT IM TROCKNER TROCKNEN

NICHT BÜGELN
ABNEHMBARER BEZUG

entfernen Sie diesen vom Gerät. 
Beachten Sie die Angaben auf dem Etikett.

am Gerät anbringen.



Garantiebedingungen:
Die Garantie dauert 24 Monate vom Einkaufsdatum.

ausgefüllt und zusammen mit dem Kassenzettel vorgelegt wird.
Die Garantie umfaßt den Ersatz oder die Reparatur aller Komponenten 

Das Gerät wird ausschließlich nur von einem unserer autorisierten 
Kundendienststellen zurückgenommen.
Außerdem garantieren wir für fachgerechte Dienstleistung (gegen 

Benutzung des Geräts oder Nichtbefolgen der beiliegenden Bedienungs-
anleitung entstehen.
Einschränkungen:

Gerät:
- von nicht autorisierten Personen demontiert wurde;

  aufbewahrt oder transportiert wurde.
Weiterhin sind von der Garantie alle äußeren Abnutzungserscheinungen 

ausgeschlossen.

GARANTIESCHEIN

ENTSORGUNG
INFORMATION FÜR DEN BENUTZER
“Umsetzung der Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-

Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten sowie zur Abfallentsorgung.
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Gerät oder 

seiner Lebensdauer getrennt von anderen Abfällen entsorgt werden muss. Der 
Benutzer muss daher die ausgemusterten Geräte zu geeigneten getrennten 

widerrechtliche Entsorgung des Produkts durch den Benutzer hat die Anwendung 
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VERPACKUNG

einer getrennten Sammlung entsorgt werden.



FOLLETO DE INSTRUCCIONES - CALIENTAPIÉS

INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES QUE HAY 
QUE CONSERVAR PARA 
SUCESIVAS CONSULTAS

NO UTILIZAR CUANDO ESTÁ 
DOBLADA.

NO UTILIZAR CUANDO ESTÁ 
ARRUGADO.

LEER ATENTAMENTE LES 
INSTRUCCIONES

28

Advertencias ES
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Este aparato no debe ser usado por 
personas insensibles al calor ni por 

reaccionar al sobrecalentamiento.
Este aparato puede ser utilizado por niños 
de 8 años en adelante y por personas 

o mentales disminuidas o con falta de 
experiencia o conocimiento siempre y 
cuando se haya asegurado su adecuada 
vigilancia o hayan recibido instrucciones 
acerca del uso seguro del aparato y 
hayan comprendido los correspondientes 
peligros. 
Los niños no deben jugar con el aparato.
Las operaciones de limpieza y 
mantenimiento no deben ser efectuadas 
por niños a menos que no tengan más de 
8 años y estén vigilados.
No utilizar si está húmedo o mojado.
Una aplicación prolongada con regulación 
elevada puede causar quemaduras en la 
piel.
Para un uso continuo o prolongado del 

dispositivo de mando en la posición 1 
para evitar quemaduras en la piel.
Evite en todo caso quedarse dormido con 
el aparato en funcionamiento.
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conservarlo en el embalaje original en un 
lugar seco y limpio. No superponer pesos.
No doblar ni deformar el aparato 
colocándole objetos encima cuando se lo 
guarda.
Este aparato no necesita particular 

y la unidad de mando para determinar 
eventuales signos de desgaste o deterioro. 
Si tales signos se encuentran presentes o 

a un centro de asistencia para su chequeo.

debe ser sustituido solamente en los 
centros de asistencia autorizados por 

riesgo.

referencia al párrafo MANTENIMIENTO.

un médico antes de usar.
El aparato ha sido concebido y fabricado 
para funcionar como almohadilla 
eléctrica calientapiés; cualquier otro uso 
es considerado impropio y por lo tanto 
peligroso.
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PROTECCIÓN.
No lo use para calentar animales.
No utilizar el calientapiés con zapatos.
Este aparato no está destinado a ser 
utilizado en los hospitales.

se enfríe antes de doblarlo.
para sucesivas consultas.
Después de haber sacado el embalaje asegurarse de la integridad 
del aparato y en caso de visibles daños no utilizarlo y contactar con el 
establecimiento distribuidor.
No dejar partes del embalaje al alcance de los niños. El aparato no se 
debe utilizar como un juguete; es un aparato eléctrico y así debe ser 
considerado.
Antes de conectar el aparato asegurarse de que la tensión presente en 
la toma de corriente corresponda a la indicada en las características 
nominales.

No utilizar adaptadores o extensiones que no correspondan a las 
vigentes normativas de seguridad o que superen los límites de carga 
de la corriente.
Desconectar el aparato de la red de alimentación cuando no se utiliza.
No tirar el cable de alimentación o el mismo aparato para desconectar el 
enchufe de la toma de corriente.
El uso de cualquier aparato eléctrico requiere el respeto de algunas 

- No tocar el aparato con las manos mojadas o húmedas.
- No dejar el aparato expuesto a la acción de agentes atmosféricos 

- No someterlo a choques.
Se aconseja desenrollar completamente el cable de alimentación en 
toda su longitud evitando de este modo eventuales recalentamientos.
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para sucesivas consultas.
Después de haber sacado el embalaje asegurarse de la integridad 
del aparato y en caso de visibles daños no utilizarlo y contactar con el 
establecimiento distribuidor.
No dejar partes del embalaje al alcance de los niños. El aparato no se 
debe utilizar como un juguete; es un aparato eléctrico y así debe ser 
considerado.
Antes de conectar el aparato asegurarse de que la tensión presente en 
la toma de corriente corresponda a la indicada en las características 
nominales.

No utilizar adaptadores o extensiones que no correspondan a las 
vigentes normativas de seguridad o que superen los límites de carga 
de la corriente.
Desconectar el aparato de la red de alimentación cuando no se utiliza.
No tirar el cable de alimentación o el mismo aparato para desconectar el 
enchufe de la toma de corriente.
El uso de cualquier aparato eléctrico requiere el respeto de algunas 

- No tocar el aparato con las manos mojadas o húmedas.
- No dejar el aparato expuesto a la acción de agentes atmosféricos 

- No someterlo a choques.
Se aconseja desenrollar completamente el cable de alimentación en 
toda su longitud evitando de este modo eventuales recalentamientos.

centro de asistencia autorizado.

hay partes de servicio en su interior.
No acerque la unidad de mando a las fuentes de calor. No tape la unidad 
de mando ni la ponga encima del aparato mientras funciona.
El aparato no debe estar sometido al peso del cuerpo.
No usar el aparato al aire libre.
No utilice el aparato junto con otros aparatos de calefacción.



33

Istrucciones de uso
Introduzca la clavija en la toma de corriente.
Encienda el aparato manteniendo presionada por algunos segundos la 

posición 1 para evitar quemaduras en la piel.

automática.
Si en la pantalla apareciese el símbolo P o E  indica que el aparato está 
averiado.

Mantenimiento
Antes de limpiar el aparato desconectarlo de la toma de corriente y 
dejarlo enfriar completamente.
Para limpiar el aparato utilizar un paño suave y ligeramente humedecido.

aparato y comprometer la seguridad.
NO SUMERGIR JAMAS EL APARATO EN EL AGUA.
No vuelva a poner ni utilice el aparato antes de que esté completamente 
seco.



NO LAVAR

NO LAVAR EN SECO

NO USAR LEJÍA

NO EXPRIMIR

NO SECAR EN SECADORA

NO PLANCHAR

FUNDA EXTRAIBLE

aparato. 
Respete las indicaciones que aparecen en la etiqueta.
Espere que la funda esté completamente seca antes de volver a 
colocarla en el aparato.
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Condiciones

La presente garantía es válida sólo si correctamente rellenada y 
acompañada por el recibo donde consta la fecha de compra. En caso de 

La garantía comprende la substitución o reparación de las piezas que 
componen el electrodoméstico que resultan dañadas por defectos de 
fabricación.

cubiertos por garantía.

y del incumplimiento de las advertencias indicadas en el correspondiente 
folleto de instrucciones.
Límites
Todo derecho de garantia y responsabilidad por parte nuestra caduca si 
el aparato ha sido:
- abierto por personal no autorizado;

Se excluye de la garantía todo defecto estético o aquellos que no 

Si a pesar del cuidado en la elección de los materiales y el empeño en 

aconsejamos contactar al revendedor de zona.

GARANTIA
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ELIMINACIÓN
INFORMACIÓN A LOS USUARIOS 

El símbolo del contenedor marcado con una X señalado en el equipo o 

separadamente de los otros desechos. El usuario por lo tanto tendrá que entregar 

por favor contactar a la autoridad local correspondiente. La adecuada recogida 

eliminación ambientalmente compatible contribuye a evitar posibles efectos 

materiales que componen el equipo.
La eliminación abusiva del producto por parte del usuario dará lugar a la aplicación 
de multas administrativas de conformidad con las leyes en vigor.

EMBALAJE

eliminado correctamente de acuerdo con la recogida selectiva.
Compruebe la normativa local.



GR



37



38



39



40



41



42



43

EZ AZ ÚTMUTATÓ FONTOS 
INFORMÁCIÓKAT TARTALMAZ. 

HU
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alatt állnak vagy oktatásban részesültek 
a készülék biztonságos használatáról 
és megértették a használattal járó 
kockázatokat.
Gyermekek ne játsszanak a készülékkel.

hacsak nem állnak felügyelet alatt.

vizes.

hosszantartó alkalmazása égési 

A készülék folyamatos vagy hosszantartó 

hogy elkerülje az égési sérüléseket. 
Azonban próbáljon meg nem elaludni a 
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az eredeti csomagolásban és száraz és 
tiszta helyen tárolja. Ne tegyen rá súlyt.
Tárolás során egyéb tárgyakat ráhelyezve 

a készüléket.

kopásának vagy elhasználódásának jeleit.
Kopás vagy elhasználódás észlelése vagy 
helytelen kezelés esetén vigye vissza 

tovább használná.

cserélni. Ehhez kizárólag csak a gyártó 

forduljon.

tárolásával kapcsolatosan lásd a 
Karbantartás szakaszt.

orvosuk tanácsát a készülék használata 

funkcionáljon; ezért minden egyéb 



esetben forduljon szakemberhez.

megegyezik-e a készülék adattábláján található adatokkal.

szakember által lehet kicserélni.

áramellátáshoz szükséges kapacitással.

hálózatból való eltávolításához.
Az elektromos készülékekre vonatkozóan vannak bizonyos általános 

- Soha ne érintse a készüléket vizes vagy nedves kézzel!

Ne használja a készüléket a bélés nélkül.
Ne használja a készüléket állatok 
melegítésére.

A készülék nem alkalmas kórházban való 
használatra.



Karbantartás
megkezdi a karbantartást.
A tisztításhoz használjon puha vagy enyhén nedves kendt.

a készüléket.

károsíthatják a készüléket és veszélyeztethetik a biztonságot.

nem szárad. 

Használati utmutató
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Illessze a villásdugót a fali csatlakozóba.

lenyomva tartva. A készülék automatikusan 3-as pozícióban kapcsol be.

Hosszú ideig tartó vagy folyamatos használat esetén 1-es pozícióban 

érdekében.
90 perces üzemelés után a készülék automatikusan kikapcsol. 

készülék meghibásodott. 

gombot.

A veszélyes túlmelegedés elkerülése érdekében ajánlatos a hálózati 
kábelt teljes hosszában kiteríteni.

A készülékre tilos ránehezedni a test teljes súlyával.
A készüléket ne használja a szabadban.
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Tartsa be a címkéjén található utasításokat.

a készülékbe.

nem mosható

ne tisztítsa vegyileg

ne fehérítse

ne csavarja

ne használjon szárító

ne vasalja



és javítását. 

Korlátok
Nem élhetnek a garancialevélben megfogalmazott jogaikkal és nem 

- a készüléket arra nem jogosult személy használta és elrontotta

GARANCIA
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FELHASZNÁLÓKNAK SZÓLÓ UTASÍTÁSOK
“A 2012/19/EU irányelv az elektromos és elektronikus berendezések 

CSOMAGOLÁS



VAROVÁNÍ

INSTALACI, OBSLUHU A 

Nedávejte pins

pokyny.
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Varování CZ



osoby necitlivé na teplo nebo jinými 

smyslovými schopnostmi nebo duševními 

nutných znalostí pouze pod dohledem 

bez dozoru.

nebo vlhký.

výrobek v provozu.
51



výrobcem.

52



nemocnicích.

štítku.

provozu.
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se automaticky zapne v poloze 3.

vychladnout.
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suchá.

neprat

neprat nasucho

55



nového produktu.

informace od svého prodejce nebo dodavatele.

Tento symbol je platný jen v Evropské unii.

Omezení

standardní obsluze. 

Kontakt na servis

BALENÍ



VAROVANIE

TENTO NÁVOD. OBSAHUJE 

USCHOVAJTE SI TIETO 

V BUDÚCNOSTI.

pokyny.
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Varovania SK



prehriatie.

dozoru.

vlhký.

nastavte ovládacie zariadenie do polohy 
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predmety.

poškodeniu.

opotrebenia alebo poškodenia.

odneste ho do servisného strediska na 

vymenený len v autorizovanom servisnom 
stredisku schválenom výrobcom.

topánky.



v nemocniciach.

nahliadnutie.

v hodnote prúdu.

- Nevystavujte ho nárazom.

servisné stredisko.



Prevádzka.

sekúnd.



Neperte

obsluhu.



s platnou legislatívou.

likvidácie tohto typu odpadu.

Obmedzenie

nebránia štandardnej obsluhe. 
Centrálny servis v SK

Pracovná doba Po-Pia 9:00 - 15:00

BALENIE

Skontrolujte miestne predpisy.



PENTRU CONSULTAREA 

A nu se utiliza când este pliat 
sau îndoit.

utilizare

Avertisment RO



alte persoane foarte vulnerabile care nu 

pericolele aferente.

ale pielii.

a evita arsurile pielii. 



punând deasupra alte obiecte atunci când 
este depozitat.

deteriorare.

care transporta stimulatoare cardiace 

utiliza acest aparat.

animalele.



aparatul
Acest aparat nu trebuie folosit în spitale.

deschise.



evita arsuri ale pielii.

este defect.

Curatare si intretinere



din aparat. 

înapoi în aparat.

Nu stoarce



- aparatul a fost manipulat neadecvat de persoane neautorizate

aparatului.

local.

GARANTIA
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AMBALARE



NAVODILA - GRELNIK ZA STOPALA

POMEMBNA NAVODILA, KI JIH 
JE POTREBNO SHRANITI ZA 
NAKNADNO POSVETOVANJE.

prepognjena.

Ne vtikajte igel.

uporabo

71

Opozorila SL



odzvati na pregrevanje.

so pod nadzorom ali po prejemu navodil 
o varni uporabi aparata ter razumejo 

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

nadzora.

moker.
Dolgotrajna uporaba z visoko nastavitvijo 

Za neprekinjeno ali dolgotrajno uporabo 

ne zaspite.

mestu.
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Ta naprava ne potrebuje posebnega 

stanju iztrošenosti ali obrabe.

ponovno uporabo.

lahko zamenja samo servisni center 

se morajo pred uporabo posvetovati z 
zdravnikom.
Aparat je bil zgrajen in zasnovan za delo 

zato je treba vsako drugo uporabo šteti za 
neustrezno in zato nevarno.
Aparata ne uporabljajte brez preobleke.
Aparata ne smete uporabljati za ogrevanje 

Ta proizvod ni mišljen za medicinsko 
uporabo v bolnicah.
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posvetovanje.

napetosti nakazani na podatkih tablice.

toka.

Iz varnostnih razlogov se aparat in upravna enote ne moreta odpirati.

krmilne enote ali je ne polagajte na aparat med njegovim delovanjem.

Aparata ne uporabljajte na prostem.
Aparata ne uporabljajte skupaj z drugimi ogrevalnimi napravami.
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Uporaba

V primeru dolgotrajne ali neprekinjene uporabe ga uporabljajte na 

Po 90 minutah delovanja se aparat samodejno izklopi.

okvarjen.

aparat in ogrozili njegovo varnost.



ODSTRANLJIVA PODLOGA
Odstranljiva podloga se lahko opere. Pred pranjem jo odstranite iz 
aparata. 
Upoštevajte navedbe na njeni etiketi.

nastavite na aparat.

Ne prati

Non belite

Ne sterilizirajte

Ne sušite v sušilcu.

Ne likajte



ki potrjuje datum nakupa.

okvarjeni zaradi proizvodnih napak.

so izven garancije.

prodajo potrošniških dobrin; ta garancija ne vpliva na te pravice.
Proizvajalec ne prevzame nikakršne odgovornosti za morebitno škodo 

delovanja izdelka.

trgovca.

GARANCIJA
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ODSTRANJEVANJE
INFORMACIJA UPORABNIKOM

prijazno

zdravje ljudi ter

oprema sestavljena.

Preverite lokalne predpise.
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